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87.
Regierungsverordnung 
vom 6. Februar 1941, 

womit das Ministerium fiir Landwirtschaft 
ermachtigt wird, von den Bestimmungen der 
Regierungsverordnung vom 29. August 1940, 
Slg. Nr. 318, betreffend die veterinár-polizei- 
lichen MaBnahmen bei der Ein- und Durchfuhr 
von lebenden Tieren, Fleisch und anderen tie- 
rischen Teilen sowie Gegenstanden, die Trager 
des Ansteckungsstoffes sein kbnnen, in der 
Fassung der Regierungsverordnung vom
19. Dezember 1940, Slg. Nr. 23 vom Jahre 

1941, Abweichungen festzusetzen.

Die Regierung des Protektorates ílohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, liber die Verlángerung 
und Abánderung einiger Bestimmungen des 
Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 15. 
Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

§ I-
Das Ministerium fiir Landwirtschaft wird 

ermachtigt, Abweichungen von den Bestim-

Vládní nařízení 
ze dne 6. února 1941, 

kterým se zmocňuje ministerstvo zemědělství 
k stanovení odchylek od ustanovení vládního 
nařízení ze dne 29. srpna 1940, č. 318 Sb., 
o veterinárně-policejních opatřeních při dovozu 
a průvozu živých zvířat, masa a jiných částí 
zvířat, jakož i předmětů, které mohou býti no­
siteli nakažliviny, ve znění vládního nařízení 
ze dne 19. prosince 1940, č. 23 Sb. z roku 1941.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pio- 
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. plo­
since 1940, Věstn. str. 604, kterým se prodlu­
žují a mění některá ustanovení ústavního zá­
kona' zmocňovacího ze dne 15. prosince 1948, 
č. 330 Sb.:

§ 1-
Ministerstvo zemědělství se zmocňuje, ab> 

— s výjimkou trestních ustanovení — stanovilo
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mungen der Regierungsverordnung Slg. Nr. 
318/1940 in der Fassung der Regierungsver­
ordnung Slg. Nr. 23/1941 — mit Ausnahme 
der Strafbestimmungen — durch eine Kund- 
machung in der Sammlung der Gesetze und 
Verordnungen festzusetzen, sofern dies vom 
veterinar-polizeilichen Standpunkte erfor- 
derlich sein wird.

§ 2.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister fiir Landwirtschaft im Einverneh- 
men mit den beteiiigten Ministern durch- 
gefiihrt.

Dr. Hácha m. p.
Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p. Dr. Havelka m. p.
Dr. Kapras m. p. Bubna m. p.
Dr. Kratochvíl m. p. Dr. Klumpar m. p.

vyhláškou ve Sbírce zákonů a nařízení odchylky 
od ustanovení vládního nařízení č. 318/1940 
Sb. ve znění vládního nařízení č. 23/1941 Sb., 
pokud toho bude třeba s hlediska veterinárně- 
policejního.

§ 2.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá­
šení ; provede je ministr zemědělstvu v dohodě 
se zúčastněnými ministry.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Havelka v. r.
Dr. Kapras v. r. Bubna v. r.
Dr. Kratochvíl v. r. Dr. Klumpar v. r.

88.
Kundmachung

des Ministers fúr Landwirtschaft 

vom 26. Februar 1941
uber die Zulassung von Kartoffelhandels- 

pflanzgut.

Auf Grund des § 23, Abs. 1, der Regie­
rungsverordnung vom 10. Oktober 1940, Slg. 
Nr. 69/1941, uber Saat- und Pflanzgut ver- 
lautbare ich:

§ 1-
(D AuBer anerkanntem Kartoffelpflanzgut 

(Hochzucht, Nachbau) kann zur Pflanzung 
im Fruhjahr 1941 noch zugelassenes Handels- 
pflanzgut sámtlicher im Protektorát Bohmen 
und Máhren angebauten Kartoffelsorten in 
den Verkehr gebracht werden.
. (2) Unter anerkanntem Kartoffelpflanzgut 
ist dasjenige zu verstehen, das aus der Ernte 
1940 zu Pflanzzwecken gemáS § 24, Abs. 2, 
der Reg. Vdg. Slg. Nr. 69/1941 anerkannt 
wurde.

(3) Unter Kartoffelhandelspflanzgut ist 
dasjenige zu verstehen, auf welches die Zu- 
iassung zum Vertrieb (des weiteren nur Zu-

Vyhláška
ministra zemědělství 

ze dne 26. února 1941
o povolování obchodní sadby bramborové.

Podle § 23, odst. 1 vládního nařízení ze dne
10. říjná 1940, č. 69/1941 Sb., o osivu a sadbě, 
vyhlašuji:

§ 1.

(t) Kromě uznané sadby bramborové (pů­
vodní, přesazené) může býti uváděna do oběhu 
k sadbě na jaře 1941 ještě jen povolená ob­
chodní sadba všech v Protektoráte Čechy a 
Morava pěstovaných odrůd brambor.

(-) Uznanou sadbou bramborovou se roz­
umí ta, která byla uznána ze sklizně 1940 
k sadbovým účelům podle § 24, odst. 2 vl. nař. 
č. 69/1941 Sb.

(3) Obchodní sadbou bramborovou se roz­
umí ta, na niž bylo vydáno povolení k uvedení 
do oběhu (dále jen povolení) a která svou ja-


